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Radno iskustvo 
 
veljača 2012. – danas  Sveučilište u Zadru (Odjel za lingvistiku) 

svibanj 2020. – danas: docentica 
svibanj 2018. – svibanj 2020: poslijedoktorandica 
veljača 2012. – svibanj 2018: znanstvena novakinja, asistentica 

Izbori: 

• 15. 6. 2020. izabrana u znanstveno-nastavno zvanje docenta 
• 25. 4. 2018. izabrana u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstvenom području 

humanističkih znanosti – polje filologija 
• 16. 6. 2017. stekla stupanj doktora znanosti iz znanstvenoga područja humanističkih 

znanosti, znanstvenoga polja filologije 

Znanstveno-istraživački projekti: 

• veljača 2020. – danas: suradnica na projektu SARGADA - Sintaktička i semantička analiza 
dopuna i dodatka u hrvatskom jeziku, šifra projekta: IP-2019-04-7896, voditeljica projekta: 
dr. sc. Matea Birtić, znanstvena savjetnica (Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje) 

• 2014. – 2018: suradnica na projektu Coordinated Research in the Experimental 
Morphosyntax of South Slavic Languages, voditelj prof. dr. sc. Andrew Nevins (University 
College of London) 

• veljača 2012. – lipanj 2013: znanstvena novakinja na projektu Transfer kao strategija u 
istraživanju stranih jezika, voditeljica doc. dr. sc. Marijana Kresić 

Radne skupine: 

• listopad 2014. – 2017: članica radne skupine Lexicon-Grammar Interface u okviru 
međunarodne mreže istraživača Cost akcije PARSEME (Parsing and Multi-word 
Expression) 

Nastava: 

• diplomski studij Lingvistika 
o obvezni predmeti: Morfologija, Sintaksa, Semantika 
o izborni predmeti: Leksikologija i leksikografija, Obrazovna lingvistika 

• preddiplomski studij Language and Communication in a Multilingual Society 
o obvezni predmeti: Understanding language, Pismeno izražavanje na hrvatskom 

jeziku, Istraživački rad 



Popularizacija znanosti: 

• suorganizatorica ciklusa predavanja Lingvistička srida, Odjel za lingvistiku, Sveučilište u 
Zadru, kontinuirano 

• suorganizatorica Desete obljetnice Odjela za lingvistiku Sveučilišta u Zadru, Zadar, 
Hrvatska, 21. ožujka 2018. 

• suorganizatorica Otvorenih vrata Odjela za lingvistiku 

Organizacija znanstvenih skupova i radionica: 

• članica organizacijskog odbora međunarodnoga znanstvenog skupa i proljetne škole Peti 
zadarski lingvistički forum: Language Documentation and the Treatment of Spoken 
Language, Zadar, Hrvatska, 21. – 24. ožujka 2018. 

• članica lokalnog organizacijskog odbora međunarodnoga znanstvenog skupa Agreement 
Across Borders Conference, Zadar, Hrvatska, 15. i 16. lipnja 2015. 

• koordinatorica organizacijskog odbora međunarodne znanstvene radionice za doktorande i 
poslijedoktorande Drugi zadarski lingvistički forum: Metodologija istraživanja i pisanje 
znanstvenih radova u lingvistici, Zadar, Hrvatska, 23. travnja 2015. 

• predsjednica organizacijskog odbora studentskoga znanstvenog skupa Zadarski lingvistički 
forum, Zadar, Hrvatska, 2. i 3. lipnja 2014. 

• članica organizacijskog odbora međunarodnoga znanstvenog skupa New perspectives on 
cross-linguistic influence in language learning, Zadar, Hrvatska, 15. – 17. studenoga 2012. 

Ostala zaduženja: 

• zamjenica pročelnice (listopad 2021. – danas) 
• povjerenica za kvalitetu Odjela za lingvistiku (ožujak 2016. – rujan 2021) 
• administratorica Facebook stranice Odjela 
• predstavnica suradnika u Vijeću Odjela za lingvistiku (do svibnja 2020) 
• članica Povjerenstva za kvalitetu Odjela za lingvistiku (do ožujka 2016. godine) 
• rad na informacijskom i promidžbenom paketu Odjela 

rujan 2011. – veljača 2012. 
Privatna jezično-informatička gimnazija „Leonardo da Vinci“ 
Profesorica hrvatskoga i talijanskoga jezika i književnosti 

listopad 2010. – rujan 2011. 
Croaticum – Centar za hrvatski kao drugi i strani jezik, Odsjek za hrvatski jezik i 
književnost 
Ugovorna lektorica hrvatskoga kao inoga jezika  

ožujak 2011. – lipanj 2011. 
Škola stranih jezika „Smart“ 
Profesorica hrvatskoga kao stranoga jezika (individualna poduka)  

travanj 2007. – rujan 2007., listopad 2008. – travanj 2009.  
Lektorica hrvatskoga jezika na portalu www.tportal.hr  

listopad 2005. – listopad 2008. 
Odsjek za talijanski jezik i književnost, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu 
Demonstratorica za lektore talijanskoga jezika 

 

 



Obrazovanje 
 

2010. – 2017. Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu 

Poslijediplomski doktorski studij lingvistike, tema doktorskoga rada: Supostavna analiza 
rečenične anafore u hrvatskom i talijanskom jeziku 

30. rujna 2015. – 26. veljače 2016. Sveučilište u Padovi 

Studijski boravak u okviru programa Erasmus+ 

2004. – 2010. Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu  

Dodiplomski studij hrvatskog jezika i književnosti i talijaniskog jezika i književnosti, tema 
diplomskoga rada: Adattamento morfologico dei prestiti sostantivali nell’idioma croato-
molisano di Montemitro 

12. veljače 2008. – 30. svibnja 2008. Sveučilište u Udinama 

Jednosemestralni studijski boravak u okviru programa bilateralne suradnje  

 

Znanstvena i stručna usavršavanja 

• siječanj 2021: međunarodna zimska škola 4th Winter School in Linguistics, Sveučilište u 
Veroni, održano online, 19. – 28. 1. 2021. 

• ožujak 2018: međunarodna proljetna škola Peti zadarski lingvistički forum: Language 
Documentation and the Treatment of Spoken Language, Zadar, Hrvatska 

• travanj 2015: međunarodna znanstvena radionica za doktorande i poslijedoktorande Drugi 
zadarski lingvistički forum: Metodologija istraživanja i pisanje znanstvenih radova u 
lingvistici, Zadar, Hrvatska 

• kolovoz 2014: Druga ljetna škola europske mreže istraživača NetWordS Words: structure, 
meaning, acquisition, processing, Trondheim, Norveška 

• kolovoz 2013: Ljetna škola Njemačkog društva za lingvistiku (Deutsche Gesellschaft für 
Sprachwissenschaft – DGfS) Language Development: Evolution, Change, Acquisition, 
Berlin, Njemačka 

• srpanj 2012: 19. ljetna škola generativne gramatike 19th Central European Summer School 
in Generative Grammar, Wrocław, Poljska 

• siječanj 2012: Zimska škola skupine za istraživanje riječi i rječnika (Scuola invernale 
TRIPLE: Tavolo di Ricerca sulla Parola e il Lessico - SIT2012) na temu Classi di parole: 
modelli, tipologia, computazione, Rim, Italija 

• kolovoz 2006: Opći tečaj talijanskoga jezika, Istituto Italiano di Firenze, Italija 
• kolovoz 2003: Opći tečaj talijanskoga jezika, Istituto linguistico Mediterraneo di Pisa, 

Italija 
• srpanj 2002: Opći tečaj talijanskoga jezika, Università per Stranieri di Perugia, Italija 

 



Izlaganja na znanstvenim skupovima 

• Gli effetti del contatto croato-italiano nelle produzioni di un bambino bilingue (s M. 
Angsterom), Letteratura, arte, cultura tra le due sponde dell’Adriatico/Književnost, umjetnost, 
kultura između dviju obala Jadrana, Sveučilište u Zadru, održano online, 17. 11. 2021. 

• Dva u jednom: utjecaj talijanskoga na hrvatski jezik u govornoj proizvodnji dvojezičnoga 
djeteta (s M. Angsterom), međunarodni znanstveni skup Mediteran kao identitetska 
odrednica: jezik, književnost, kultura i novi mediji, Filozofski fakultet, Sveučilište u Splitu, 
22. – 23. 10. 2021. 

• Sintassi delle espressioni riflessive in croato e italiano, 12. međunarodni znanstveni skup 
Književnost, umjetnost, kultura između dviju obala Jadrana/Letteratura, arte, cultura tra le 
due sponde dell'Adriatico, Sveučilište u Zadru, 25. – 27. 10. 2018. 

• Some observations on anaphoric temporal adverbials of position (s M. Angsterom), 
CLARC2018: Perspectives on Linguistic Diversity, Rijeka, 8. – 10. 6. 2018. 

• Može li posvojna rečenična anafora svoj biti daljinska anafora?, Hrvatski sintaktički dani: 
Sintaksa zavisnosložene rečenice, Osijek, 17. – 19. 5. 2018. 

• Espressioni multiparola a confronto: determinazioni di tempo con il possessivo (riflessivo) in 
italiano e croato (s M. Angsterom), 11. međunarodni znanstveni skup Književnost, umjetnost, 
kultura između dviju obala Jadrana/Letteratura, arte, cultura tra le due sponde 
dell'Adriatico, Sveučilište u Zadru, 27. – 29. 10. 2016. 

• Ogni cosa a suo tempo. Studio contrastivo del possessivo (riflessivo) in espressioni 
multiparola (s M. Angsterom), XLIX Congresso internazionale di Studi della Società di 
Linguistica Italiana Tipologia e 'dintorni'. Il metodo tipologico alla intersezione di piani 
d'analisi, Valletta, University of Malta, 24. – 26. 9. 2015. 

• Morphosyntactic production of Coordination Agreement in South Slavic: A Comparative 
Study (s J. Willer-Gold i dr.), The 9th International Morphological Processing Conference 
2015, Sveučilište u Potsdamu, 17. – 19. 6. 2015. 

• Morphosyntactic production of Coordination Agreement in South Slavic: A Comparative 
Study (s J. Willer-Gold i dr.), Agreement Across Borders Conference, Zadar, 15. – 16. 6. 2015. 

• The description of modal particles and their functional equivalents in German, Croatian and 
English: methodological and lexicographic issues (s M. Kresić), XXIX. međunarodni skup 
HDPL-a Metodologija i primjena lingvističkih istraživanja, 24. – 26. 4. 2015. 

• The description of modal particles and their functional equivalents in a cross-linguistic 
perspective: the case of German, Croatian and English (s M. Kresić), Pragmatic Markers, 
Discourse Markers and Modal Particles: What do we know and where do we go from here?, 
Università dell'Insubria, Como, 16. – 17. 10. 2014. 

• O morfologiji imeničnih posuđenica u moliškohrvatskome, Dodirnojezikoslovni razgovori, 
Zadar, 21. 3. 2014. 

• The intensifying function of modal particles and modal elements in a cross-linguistic 
perspective (s M. Kresić i A. Pavić Pintarić), 46th Annual Meeting of the Societas Linguistica 
Europaea (SLE2013), Split, 18. – 21. 9. 2013. 

• Adattamento morfologico dei verbi italiani nell'idioma croato-molisano di Montemitro (s I. 
Peša Matracki), XLV Congresso Internazionale della Società di Linguistica Italiana 
Coesistenze linguistiche nell'Italia pre- e postunitaria, Aosta-Bard-Torino, 26. – 28. 9. 2011. 

• Morfološka adaptacija imeničkih talijanizama u moliškohrvatskome govoru Mundimitra, III. 
HIDIS - Treći međunarodni znanstveni skup Hrvatski kao drugi i strani jezik, Zagreb,20. – 
21. 12. 2010. 



Izlaganja na stručnim skupovima 

• Materialen zur gezielten Förderung des mündlichen Ausdrucks-vermögens am Beispiel der 
Modalpartikeln und äquivalenten modalen Ausdrücke (s M. Kresić), XXI. Internationale 
Tagung des Kroatischen Deutschlehrerverbands, Zadar, Hrvatska, 11. – 13. 10. 2013. 

• Modalne čestice i modalni izrazi u nastavi hrvatskoga kao inoga jezika (s M. Kresić), 5. 
savjetovanje za lektore hrvatskoga kao inoga jezika, Zagreb, Hrvatska, 5. – 6. 7. 2012. 

• Kako postajemo višejezični govornici (prikaz knjige Marte Medved Krajnović 2010. Od 
jednojezičnosti do višejezičnosti – Uvod u istraživanja procesa ovladavanja inim jezikom. 
Zagreb: Leykam international d.o.o.), 4. stručno savjetovanje za lektore hrvatskoga jezika kao 
inojezičnoga (SIH), Zagreb, Hrvatska, 8. – 9. 7. 2011. 

 
Pozvana i gostujuća izlaganja 

• Kontrastivni pristup opisu i poučavanju modalnih čestica: hrvatski jezik u usporedbi s 
njemačkim i engleskim (s M. Kresić Vukosav), pozvano izlaganje, Stručno i znanstveno 
savjetovanje za lektore hrvatskoga kao inoga jezika (SIH) Male riječi u hrvatskom kao prvom 
i inom jeziku: deskriptivni, kontrastivni i glotodidaktički pristupi, 1. – 2. 7. 2021. 

• Argumenti i adjunkti u generativnoj gramatici (s M. Birtić), gostujuće izlaganje, Lingvistička 
srida, Zadar, 5. 5. 2021. 

• Modalne čestice: njemački jezik u usporedbi s hrvatskim i engleskim, predstavljanje knjige i 
predavanje (s M. Kresić), gostujuće izlaganje, Lingvistička srida, Zadar, 12. 11. 2014. 

• Modalne čestice u hrvatskom jeziku: uporaba i prijevod na talijanski /Le particelle modali 
nella lingua croata: uso e loro traduzione in italiano (predavanje i radionica, dvojezično), 
gostujuće izlaganje, Odsjek za strane jezike Sveučilišta u Udinama (Dipartimento di Lingue 
Straniere, Università degli Studi di Udine), Udine, Italija, 29. 9. 2014. 

 
Ostala izlaganja 

• Experiment 1: Production study results (s M. Kresić), 2nd EMSS project Meeting, 21. – 22. 3. 
2015. 

• Pilot Experiment Conducted in Zadar (s M. Kresić), 1st EMSS Workshop, University College 
London, London, Engleska, 8. – 11. 9. 2014. 

• Predstavljanje projekata Odjela za lingvistiku (s M. Kresić), Zadarski lingvistički forum, 
Zadar, Hrvatska, 2. – 3. 6. 2014. 

Radovi 

• 2021. (s M. Angsterom) Zapažanja o hrvatskim adverbijalima položaja u vremenu, 
Jezikoslovlje. 22, 1; 5–36. 

• 2020. Rečenična anafora: morfologija i sintaksa povratnih imenskih riječi u hrvatskom i 
talijanskom jeziku. Zagreb: Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje. 

• 2019. Može li hrvatska anafora svoj biti dalekometna? Odgovor na temelju analize infinitivnih 
dopuna. Rasprave Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje. 45, 2; 279–297.  

• 2019. (s M. Kresić Vukosav) Višejezični priručnik za učenje modalnih čestica: njemački, 
hrvatski, engleski./Mehrsprachiger Leitfaden zum Erlernen von Modalpartikeln: Deutsch, 
Kroatisch, Englisch. Zadar: Morepress, Sveučilište u Zadru.  

• 2018. (s M. Angsterom). A suo tempo. Studio contrastivo del possessivo (riflessivo) in 
espressioni multiparola. Ur. Brincat, Joseph; Caruana, Sandro. Atti del XLIX Congresso SLI: 



Tipologia e ‘dintorni’: il metodo tipologico alla intersezione di piani d’analisi. Rim: Bulzoni. 
1-26.  

• 2017. (s J. Willer-Gold i dr.) Where Can Linearity Squish Hierarchy in Syntax? 2017. 
Proceedings of the National Academy of Sciences of the United States of America. 115, 3. 
495–500. 

• 2017. (s M. Kresić i G. Diewald) A format for the description of German modal particles and 
their functional equivalents in Croatian and English. Ur. Sansò, A.; Fedriani, C. Pragmatic 
Markers, Discourse Markers and Modal Particles: New Perspectives. Amsterdam: John 
Benjamins. 229–254. 

• 2017. Supostavna analiza rečenične anafore u hrvatskom i talijanskom jeziku. Doktorski rad. 
Zagreb: Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu. 

• 2017. (s I. Peša Matracki) Evidenzialità in italiano e in croato. Studia Romanica et Anglica 
Zagrabiensia. 61. 27–44. 

• 2016 (s J. Willer-Gold i dr.) Conjunct Agreement and Gender in South Slavic: From Theory 
to Experiments to Theory. Journal of Slavic Linguistics. 24, 1. 187–224. 

• 2015 (s M. Kresić i A. Pavić Pintarić) The intensifying function of modal particles and modal 
elements in a cross-linguistic perspective. Rasprave: Časopis Instituta za hrvatski jezik i 
jezikoslovlje. 41, 1. 1–27. 

• 2014. (s M. Kresić) Modalpartikeln: Deutsch im Vergleich mit dem Kroatischen und 
Englischen/Modalne čestice: njemački jezik u usporedbi s hrvatskim i engleskim. Zadar: 
Sveučilište u Zadru. 

• 2014. Optimalnosna teorija ili kako se jezik (s)našao u igri između dvije vatre. Rasprave: 
Časopis Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje. 40, 1. 1–33. 

• 2013. (s M. Kresić) Förderung des mündlichen Ausdrucksvermögens am Beispiel der 
Modalpartikeln und äquivalenten modalen Ausdrücke. KDV info Jg. 22, Nr. 42/43. 90–96. 

• 2012. (s I. Peša Matracki) Adattamento morfologico dei verbi italiani nell'idioma croato-
molisano di Montemitro. Ur. Telmon, T.; Raimondi, G.; Revelli, L. Coesistenze Linguistiche 
nel'Italia pre- e postunitaria. Atti del XLV Congresso Internazionale di Studi della Società di 
Linguistica Italiana. Rim: Bulzoni. 391–407. 

• 2011. Kako postajemo višejezični govornici. LAHOR: časopis za hrvatski kao materinski, 
drugi i strani jezik. 1, 11. 97–99. 

• 2007. Krležin i Andrićev Goya: poredbena skica. Republika. LXIII, 4. 59–64. 

 
Nagrade i priznanja 

• 2006. – 2009. Stipendija Grada Splita za izvrsne studente 
• 2014. Predloženica Sveučilišta u Zadru za državnu nagradu za znanstvene novake za posebno 

isticanje u znanstvenom radu u 2014. godini 

 
Ostali podatci 

• Matični broj znanstvenika: 334990 
• Osobni profil na Hrvatskoj znanstvenoj bibliografiji (CROSBI): http://bib.irb.hr/lista-

radova?autor=334990  
• Osobni profil na Google Scholaru: https://scholar.google.hr/citations?user=Swl2-

KEAAAAJ&hl=hr&oi=ao 

 


